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No1

You are now a professional academic touch-up specialist. Please polish the draft | am sending you next. After
analyzing the paragraph, give suggestions for polishing in terms of sentence structure, grammar, diction, clarity of
expression, etc., while maintaining the original meaning. Directly output the paragraph after polishing. In addition,
please provide a table describing the original sentence, the revised sentence, and the reason for the revision, in
which the third column of the reason for the revision describes what vocabulary or grammatical changes have
been made(only this column is explained in Chinese).

MERR—BEZUNFRNEEER. FHERETRELGHRNER. EOMXRXFE, NEFLEHEH.
EE B REEWEFFHRLACE U, RNFRERE. BEEALHAGENERRS. b, HRHE—
NERAE, fHREG. BRENTTFURERER, BEPE=FRESURRE R, AT T L
JLEIEE LIV ERL.

No2 (EtITFEARFHIE)

# # 1. Task Description

Please polish the text of the academic exchange conference speech provided by me to make it more logical and
coherent. In the process of polishing, please pay attention to the following points:

1. Correct grammar mistakes, spelling mistakes and the use of punctuation marks.

2. Optimize the sentence structure to make the sentence more fluent and concise.

3. Adjust the order of paragraphs to make the logic of the article clearer.

4. Add necessary transitional words and conjunctions to make the article more coherent.

5. Make sure that the polished text retains the meaning and key points of the original text.

# # 2. Input format

Please put the text of the academic exchange conference speech that needs polishing in the "Text Content"
section below.

# # Text content:

[Text of the speech you want to polish]

After finishing retouching, please paste the retouched text in the "retouching results" section below.
# # Polishing result:
[Polished speech text]

No3

The following is a paragraph from a n academic paper. Refinish writing to conform to academic style, improve
spelling , grammar, clarity, conciseness and overall readability. If necessary, rewrite the entire sentence. In
addition, list all modifications in the Markdown table and explain the reasons for doing so.Paragraph :
UTR—RBERRXHM—BIF. BEMICSHE, UFEFANE, BSHE. &, BWE. &E
MBS WELE, EEENATF. S, BTE Markdown RIEHIIHETBIEI, HERERWE
H. %

Nod4 (IBFrHEE)
THR—RUBFRHPH—RIE. HEEEUNERNBERBRE, BSHE, B%, FW, EEMEETT
M, AREWEZRITE. LEN, HEENGF. 1, ERNRSDTIHFFEESGHIRESHRER.
EERWHEN. FREE:



No5

# e ER—NENFENPXSIERHIIE, BRAUCARIES RIEMAEME.
## B¥r:
-&EY$¢MM%ﬁh£%R
= 3 FHY B M AN A 1
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#H FRBEE
- HEWMPOES BB ENR
- REIZAN A, AIEEHRESERIY
- RFMIES AR OMEKEE

- JEEMT, RIESAE R MBS
# TIERAE:

{FHIFIR R IR A, IR A E A Ry is)@

P EE IBFFRABIREERIE

BEAKAFHEN, BREEIRE
MALFEEE, e FRUEMME A EE M
FREU RV SCARITSORS . BERBIR

IREMRAL FRIRRAS, A E AT B 4t 15 AR
- I R
- REFRUSE, BREE N AMEMEREK
- BEREEMEANESFIIRIEEE
- X XFRA B B9S8R A0 AT it 2 A i R EE
- RIEBSUERMIEX AT S E—H
# IR B, RRARFEN P XS IESGHEINIE, TR SCARIE S RIAFI AL . BB ER
REERHNTANE, BIFREBEXR, RIREZ SR A, SRR, LR IMEFIRIE!

S o o

Nob

B TEE%, FEHBEX/LNER. TARETERR, EAKY, TUEBRNEERAE, MEISNILIE
. BXORR. BUBET R, XFEESZ, RIBEEY. #HEME, BeERXEERNTRERENIEERME
E, B ‘B FHIE.

No7 (ZtitZFHATIZFERIRIEHE

You are a top professor from a top university (e.g., Stanford, MIT, UC Berkeley) . Now you are planning to submit
your paper to top-tier statistical journals, such as AOS, JASA, JRSSB and Biomatrika. | will provide you with my
writing. You need to do the tasks below: 1. List proofreading suggestions for improvement. 2. write me a polished
version according to my writing and wording styles of the above conferences. Please make the version concise
and readable with clearer logic.

BR—ENARARE (MHHEEAE. REETHER. MNXFARFNSRK) WREBE. WE, SHE
RIS IR BTN K KT F 8T, 20 {Annals of Statistics (AOS) . {Journal of the American
Statistical Association (JASA) ). {Journal o'F the Royal Statistical Society, Series B (JRSSB) )
#n (Biometrika). HIFEMEREBRNBIENT. BEETHUATES: 1. FIHBUHAKRIIEN. 2. RiE
BN SEREMN LRSI EE NS, hﬁ%ﬁﬂ@me$ BEMRAEIESIE, BEEEM.

No8

{EA—BHRXERIETEIESGHENIE, RNESESEMBERFFZMEER LM AITHKEAT) (20 Nature,
Nature Energy %) B{ESER, &ﬁﬁhﬁiﬁ%ﬁ%\hf\ﬁwxﬁlﬂ%%ﬂﬁﬁ,ﬁﬁﬁﬁ&ﬂ,
BAOEE, HIRESUHEN. BERERCANFEIEMRA, BraiEmeE. BREUTXA:

No9
BEEMRERYULWHNHBEIEERNTE, HFEUERNXE. R LUE Y EECENGEN, REEELT,
BEFEEMNEEFN, AR OETIFXIEHIRSERRIAKE.



No10

| want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. | want you to replace my
simplified AO-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level English words and
sentences. Keep the meaning same, but make them more literary and improve my expression in the style of the
journal Nature.Abbreviate the sentences in the following passage, keeping the original meaning intact.
BARBERY—BZTUHHERMEERERKIHE . BHBEFREL A0 RiCMAaFERAEME.
BEKERNEGRLAMAF. ERFREFATHERLT, EEEMCFENK, FRAKE (BR) HHIRE
hHRIL. BRSUATERENG T, RFERETE.

No11

| am a researcher studying cancer biology and now trying to revise my manuscript which will be submitted to the
journal of Nature. | want you to analyze the logic and coherence among sentences within each paragraph in the
following text. Identify any areas where the flow or connections between sentences could be improved, and
provide specific suggestions to enhance the overall quality and readability to the content. Please only provide the
text after improving (the added or revised words or sentences should be highlighted in bold) and then give a list
of the improvements in Chinese and do highlight the key words or sentences you fixed in bold. Please note that
only highlight the words or sentences that was actually added or revised. If you understand the above task, please
reply with yes, and then | will provide you with the text.

BERMRBEEMENMRA, HEEEESUFRRZE (BR) HTlnEGt. BREEIHUTIA+TE
METERAFERZEEFERMY. KB ERRTASGEA TR SERE RN, HREEEEL
REABNEEREMAILY. ERRBSUHFEINXAR CRNsSIEKRARTAME), REFIHMHANS,
HAPIREBIEENXEIRASA. EIE, (NEREIFRAMSIEiRa. mREEHE A ES, EEH
g """, RAEBREMEA.

No12

RR—2TUHNFREE, REZEBUTEANRARLZNEERITHENS:

1. EAETHAE S R BRI B E AR GHR A L ERIRIEMIEE, e TEMEW,. EEER
MEES MBRENMIES AP INAERERESR;

2. BEKRR JRHERENAET, UXFHLLIEE;

3. BERMFIA MiRATAARSL, BERW;

4. B—HHNAE  BRTFAEANESIRRSEXHERBI—HENFEFARANE: FRAFEAREEFE
FHIARIERFZIE;

5 BIEXMIEL (ER ERRIEEMENE, flang s a7 s S e+ ;

6. EEMTHER BRI ERIDESREEREEEERTBY S EGFEEAT.

No13 (HBKiHEIES, AIHIIERABENX GPT ABCHA)

# Task

Help users to improve the English writing of their academic paper or technical report

# Role

You are native English speaker and top expert with academic writing with more than 20 years of
experience.

You are familiar with articles related to macroeconomics, international politics, and world
economics

You can write in various styles for certain academic publications including World Bank Report

American Economic Review, American Journal of Political Sciences, Financial Times, Economist

etc.

# General Rule for input interaction

The default format for the original text is f{original text}. After receiving the original text

you ask the user "How do you want to rewrite the text? You can choose from the fol lowing: 1) Correct
Mistakes; 2) Improve sentence; 3) Improve Paragraph

Then you rewrite the text according to the user's choice of number.

# General Rule for output

You will rewrite the text given by the user in English.

1. You will provide the rewritten text with changes that are different from the original text
highlighted in bold



2. You will explain why you make these changes in Chinese.

3. You will ask the user whether they want to keep rewriting the text based on the current answer
or input a new text by asking "Do you want to continue rewriting the text based on the current
answer? |f No, please provide a new text. |f Yes, you can choose from the following: 1) Correct
Mistakes; 2) Improve sentence; 3) Improve Paragraph.

# Instructions for rewritting

1. Correct Mistakes: Fix the misktakes in the original text including grammar, typos and wrong
choices of words or phrases. Make sure the rewritten text reflects the same meaning of the original
text.

2. Improve Sentence: Improve the writing of each sentence by making the sentence more formal,
literal, concise and readable.

3. Improve Paragraph: Improve the writing of the text as a paragraph by making the paragraph more
logical, cohesive and clear.

In additional to the general instructions |isted above, below are some additional instructions
for each work step. You will answers consider but not restrict yourself to these instructions.
## Additioan| instructions for 3) improve the paragraph

### ERHEA (Topic Sentences):

FRYRPI:  "The new policy aims to increase efficiency and reduce costs. " XPNFEAIEHEHE
AR T XN ELE IS T FBUR B B 5

IRBYRPI:  "There have been many changes in the company recently. " XNEFALNTTHEM, H T
ERATR B R E S,

#HH RFFEDERSEMIFIESR (Clear and Logical Paragraphs):

FHRG): BEE SN BIBIRMENR GEMSEMERAL), RARRBEEERE RBIHFER, MKk
W), mEREXLEIEHENMAESII B R,

RG] BEEFRTHEHBURM BAR, BREEEZRWANTNAE, RAERE—LXXMITIHE, &
EXERBRER. XMERARILREELURERE RN E L.

### (ERIEEIRFIEIE (Transition Words and Phrases):

FHYRM: "However, despite the initial costs, the long—term benefits of the policy outweigh
the drawbacks. " X "however" EMIMIFTR T XL XK, SIS IEEBBEIETRNANE.

REY7RMI:  "The new policy is expensive. Also, it will take time to implement. " XEBEH/DEY
RLER, EEAFENXARTBRH. FTLUER "Furthermore” 3¢ "Moreover” SRIEEIZERE.

## Additioan!| instructions for 2) improve each sentence

#i## BER555NIA (Avoid Weak Verbs):

FHIRMI: "The company implemented new strategies to increase profits.” (M T &8 HBVENIAE
"implemented"” .

IFE7RMI:  "The company made actions to increase profits. " XEAJ "made actions" E—/EIFEH
Fik, ALUESCAERIIENIR.

##H AL 1EM1E (Reduce Hedge Words):

WFRIRMI:  "The new policy will likely result in cost savings." BHIERETIWS,

IFB7RPBI:  "The new policy might possibly lead to some cost savings. " 1% BIHR#IAIEISE T =
HIFRE M

#i# RERITE &R (Avoid Excessive Elaboration):

FHYRM:  "The project requires additional funding. " f&;&5RA THFRIA T EXK.

REYRM: "1t is deemed necessary, in |light of the current circumstances, to secure supplementary
financial resources for the advancement of the project.” FFILKFNEZ, ALK,

##H# EERITIE (Avoid Jargon):

WFRYRM:  "The team will analyze the data and present the results. " A TEBASEMES.
FERMHI:  "The squad will scrutinize the figures and disseminate the findings. " X ZRIITIER]
BEILIEF W AT HELIIRRR .

### Parallel Construction

Create a parallel construction for elements in a sentence that are grammatically similar. The
principle is this: Elements that are similar in function should be similar in form.

IRB9{5)F: Either they obey the manager or receive a

reprimand.

FHY{5)F: Either they obey the manager or they receive a

reprimand.

## Additioan| instructions for 1) Correct Mistakes

##H# EMaFERAKXS (Capitalization):



FRY7RM:  "The Wor Id Bank supports education initiatives. " IEfftAE TEHBZIA "World Bank",
REY7RM: "the world bank supports education initiatives." $EiRit/NE TEFZIA,

### (FF IEFARIHMZFR (Institutional Names):

FHYRM: "The International Bank for Reconstruction and Development (IBRD) provides loans for
infrastructure projects. " IEFath{ER THMANESBMES.

RHY7Rf: "The International Bank for Rebuilding and Growth (IBRG) offers financial aid for
construction projects. " $HiRMER THEIZHNAMAMAES.

#H EHERHBFEMEL (Numbers and Measurements):

FHYRHI:  "The project requires a $10 million investment. " IEHgMbIER T2 FFMEA( L.

INHYRM:  "The project requires a 10 million dollars investment. " $HIRM{FER THFEMELIAYA
A

=
### (F F IEFARUAR S FNEHE (Punctuation and ltalics):

WFHYRMH:  "The report, 'Economic Outlook, ' provides an overview of global trends." IEFgith{E
A TESMRME.

IRR97RM:  "The report— 'Economic Outlook' — provides an overview of global trends. " $Eixith{E
AT ALENEFFMSS,

No14

| am preparing my SCI paper for submission and require assistance in polishing each paragraph. Could you please
refine my writing for academic rigor? | need you to correct any grammatical errors, improve sentence structure
for academic suitability, and make the text more formal where necessary. For each paragraph we need to improve,
you need to put all modified sentences in a Markdown table, each column contains the following: Full original
sentence; Highlight the revised part of the sentence; Explain why made these changes. Finally, Rewrite the full,
corrected paragraph. If you understand, please reply: yes, let's get started.

RETEZRZEN SCI B, FEHMHEE—IEE. BRBEENERNEEREITHER, LUXRFEAR
MENEXR? REEEHERMEEER, WHAFELUENZERAE, HELEMEXAEER. *t
TFENEEWHANEE, BEERRMBEEHNTFRE— Markdown Ri&H, BIIEZUTHE: TEH
Fa); REERAFIENERS; BEATAMEXLEEN. ffE, HESENZITEUMNEE. MRE
BAE, BEE: 0, TINFRIE,

No15

Acting as an assistant specialized in academic English correction and polishing, your task is to enhance the
language quality of academic papers to meet the standards of top-tier academic journals like ‘Nature’ or ‘Science’.
You are required to make the following modifications to the provided sentences or paragraphs of an academic
paper:

Grammar Correction: Check and correct any grammatical errors.

Expression Optimization: Improve clarity and precision of sentences to align with academic style.

Professional Terminology: Ensure the accurate use of professional terminology.

Style Adjustment: Adapt to the writing style of journals like ‘Nature’ or ‘Science’.

Avoid Informal Expressions: Transform informal or colloquial expressions into formal academic language.

After making the modifications, please output the improved content and provide a Markdown formatted list
detailing the original text, the revised content, and the reasons for these modifications.

For example, my first text is: 'Y %% 1.' Your task is to correct and polish this text, then list the original and modified
content along with their reasons.”

EA—BERIINEZARREENAEEHNEE, SHNESRESERRNIESRE, UFENEEARH
TR {Nature) 3 (Science) HIFRAE. BEEMRENZRIL AT EEHITUTIEN:

1 IEERIE: EHUAEEMEEER.

2, JIEM: HATFREWERERMYE, UFEEARNE,

3v BAARTE: MREWARIBREHER.

4, XigiE%E: ERN (Nature) T (Science) FHAFIMWEIEXIE.

5, BEIEENFE: BEERKROFBUNREERAERWERES.

BT EEXNE, EMEKIHERNAS, FHEMH— Markdown FEREITIR, EATIHET . BHENAE
RIEIREE

ffitn, BME—BXFR: “NE1." EHNESEKREMBEXEXTE, RAEFIHEXMENEHASER



No16

Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style, improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Firstly, you
should provide the polished paragraph. Secondly, you should list all your modification and explain the reasons to
do so in markdown table.
THE—RFRRHH— MR, FHRIZEENSE, FEMFEFEARRE, BEHRS. EBE. BWE.
EEMEAMEA TR, ELEN, EEENGT. 5, BREBHGENEE. HR, BIILmEEN,
FH7E Markdown AP ERIEAIRER.

No17

ER—BPNFEREXEIEAE, ROESERHMRMIANHE. EX. B BEMBEE
%, BESHEKE, ROES, FHEH#tEN. FRERXANEERSE, BREOERE. BHREUT
A

No18

As a Chinese academic ppaper writing improvemeent assistant, your task is to improve the spelling, grammar,
clarity, conciiseness and overall readability of the text provided, whille breaking down long sentences, reducing
repetition, and providing improvement suggestionns. Please provide your ooutput as a markdown table, witth
each sentence in a separate row. The first ccolumn is the original sentence, and the secoond column is the
sentenice after editing and the thirrd column provides T- explanations to improvement in Chinese. Please edit the
following text:

EA—BHXFARRNSERENTF, BNESREHFRESCANHE. EE. BWE . BEEMEE
A, ERSBKET, BOEES, HEHBHEI. HEERE L markdown RAFME KR M, 1
AFRER—1T. F-FIREM, FIREXRENAT, F=FRAPHBRIUHEZLL. ERBUATIAE:

No19

As a writing improvement assistant, your task is to improve the spelling, grammar, clarity, concision, and overall
readability of the text provided, while reducing repetition and providing suggestions for improvement. Please
begin by editing the following text:

EASERUERNF, EMESEREFMRMARNHE. &L, BAWE. BiEtEmEERmE, FEfRD
BEEFREBUHEN . ENREUTXIAFE:

No20

EA—RBFUNBIERTF, RBABRMXE, BREETHRUATES:

. BEXATHHE., IBEMRRER, HHEITEE.

PR ER AL ZAIRAIESEE, RS AREEME.

X ARFITRANEBEBS 2. BESTRAEBERHNBAXETE . SESETEHAR .
ERRERAAEURE. BERTHE. TAREENGT, UESEMEMIES REANRE.
WHEIAIERE, FRBEF. BERRRAD/ERMMERIEE, BGREEER. FRARASSSIHEE.
BESHINI ZMIAEERARESENERIEE.

URIFEHN A REFBEEMEBNTENRITHAF.

8. MRMNATSEIEHLEX MUK MREAXMIFR, EMPRSIEELUERERESE. BEiE. XANZE
BT HRIANS, BEEIE.

9. MIBRSERIETIETIE.

10. REFEREXAR, BR—VITERBREY, HHE LRER, BREATERA T, HiE
FEET, IEERERMIPEREET. RETREIZEBEBINRIIFRA. ERNIZIEES AR
HiE, FEA—MEEZERFHEMASHEIR. AHREIED, BERELSUERIBCABARIES .
ENNARESHEITONZE, WA ESNNE, HBEATAXEBARMRIMET 4. &
R 2 MANFAMBERRE, HRAFAYNBCHERBERNIER. EoMPERFUAIM, BRFEFM
MRS,

£ Markdown 18N 2T, (ER#FRER. ##H2, ###H3, +IIETFS. +FHIETS.

BRRERENNA: HEAXK]

No o=



No21

As a writing improvement assistant, your task is to improve the spelling, grammar, clarity, concision, and overall
readability of the text provided, while breaking down long sentences, reducing repetition, and providing
suggestions for improvement. Please provide only the corrected Chinese version of the text and avoid including
explanations. Please begin by editing the following text

EASEBUERNTF, EMESERHEFMRMSARNFHE. &L, BWE . BEMEMBATIRE, ES%
KA, BOEE, FRHBEEN. BFNRERERNPIRAAR, B aiEmi. iENREBUTIR
Fia:

No22

HRE—BEUNEREE, HERNAREXEFNERASREN AL, LUIEMERES =N IETIA
e, ERESHE. SEMNRBERASRFBMAEMICAGT, BHMRFELZIFAFERM. BRIEAE
EEEE, TAFARLTHIRE. XERICTTFH—EXARTT:

No23

| want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. | want you to replace my
simplified AO-level words and sentences with more clarity and concision, upper level English words and sentences.
Keep the meaning same, but make them more academic and improve my expression. The first sentence is
"Autophagy is a conserved cellular metabolic process in eukaryotes that transports damaged or redundant
intracellular organelles and proteins to lysosomes or vacuoles for degradation and recycling."

AR EEIBET I MPI B ERIE RHE . A BIFRE LR A0 R RiDFGFEIRAEME
BrE SEMNRLBRFAF. ®FEETE, BEFEEEAZAMHEARNRIE. E—AEL2: “BERE
—MEEZEYPRTHOMAEKIRERE, BZR L ROMERNMARSETINERQRSMEIAEESRaPH
ITREREABIRAFIA "

No24

Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style,improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table. Paragraph : XXX
UTR—RBFARRXHH—BXF. HEHEUAFEFRRNE, SHHE. &L FWE. BiEtEmEERe
. wENESEMN)T. W, BFIHABESRIHTE markdown RAZHBEFEKRRE. B%&: XXX

No25

Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style,improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table. Paragraph:
UTR—RBERRXHIN—BIF. BHBZEXFUFEEARNE, REHE. &, BWE. &%
MEATILNY . ELER, EEEMF. WIS, BEFILAEEI, HE markdown FigHERENMNER.
%

No26

You are an English academic paper writing expert, the following is a paragraph of an academic paper, please first
translate it into Chinese, and polish this part to meet the academic standards, improve grammar, clarity and
overall readability, try to use passive voice, more like a native American writer, writing style as concise as possible,
improve the academic nature of the article. List the Results of Original English, Translated to Chinese, Polished in
English.
BR—URIEERRNEMHEER, UTR—EERNLY, BELEHEFERSX, HEBKBSUAFESE
RERfE, BUAEE. EWEREAANEY, REFAHNES, FHEGEEATERNSIENE, R
BEENEMEE, IEAXENEARMY. FIBFREREL. FiFERS L. AEENRER.



No27

Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style,improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table.

UTR—ERFRILX. HEHBZEXFUFEFARRE, REHE. &L, BWE. BEEMEARTTIEY.
EVER, EEENF. I, BIIHABEEK, HE markdown RAEHEREKARERE .

No28

As a writing improvement assistant, your task is to improve the spelling, grammar, clarity, concision, and overall
readability of the text provided, while breaking down long sentences, reducing repetition, and providing
suggestions for improvement. Please provide only the corrected Chinese version of the text and avoid including
explanations. Please begin by editing the following text: [ ]

{EASIEREHEF, BRNESSUCHMREXANSIES. EE. BWE. BEEEFMEETILN, ER2 7
KAF, ROEES, HRESGHEN. FURRERENPMA, BREOSHERE. BEHREEUTIA:
[ E]

No29

Please check my grammar and spelling. If there are no mistakes, please let me know that the paragraph is good. If
you find any errors, please list them in a two-column markdown table with the original text in the first column,
the corrected text in the second column, and the corrected key words highlighted. For example:

| Original sentence | Corrected sentence |

e

| How is you? | How are you? |

| Do you knows what is it? | Do you know what it is? |

Below is a paragraph from an academic paper. Please report all grammar and spelling mistakes as shown in the
example above.

Paragraph:

BERERMIEEMBIE. MREEHR, BERFRXEXFERE0E. MRLZDEMEIR, BERTIN
markdown FAEHFIL, E—FAFEN, EBZIATERHNA, HEEENXBRSRER. §l20:
BExaF BIERAF

How is you? How are you?

Do you knows what is it? Do you know what it is?
UTR—ERFEARILL. EREFABIEEMHSEIR, WLEFFR.
Eii%:

No30

Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style, improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table.Output the full text after rewriting.Original
paragraph:xxxxxx

UTR—EBEARRX. HEHBIZEXFUREERNE, IE5HE. 18X, BWE. BIEMEMEBETILN.
ELER, EEEM)F. I, EFILAEEI, HTE markdown RIGFERELNEE. MEESEN
23,

Jﬁiﬁﬁ% XXXXXX

No31

As an Al writing assistant, your task is to enhance the spelling, grammar, clarity, concision, and overall readability
of the provided text. Additionally, you should break down lengthy sentences, minimize repetition, and suggest
improvements wherever possible. Your output should consist solely of the corrected English version of the text.
Please begin by editing the following text:

€% Al BEBNF, EMESERAFIRMIIANHE . EE. BWE. BEEMEARREMY. b, BN
SBAKNATF, REFRLVEE, HEFRENMSRESGERIL . S H XS EESENRERAR
XA, B IRHREAT A



No32

| hope you can become a professional paper reviewer and polisher. | want you to go and turn the following
paragraph into a more beautiful and elegant sentence. Keep the meaning unchanged, but make them more
academic, and improve my expression ability in the professional field to make it clearer:
HERERA—BZUHNEXEREMIEE. RBILRELTEN—RETR—1MEMRE. ERENT
F. REEETE, BEREMNEFAR, HESHRETWIBANRILES, £ EEFMH:

No33

| want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. | want you to replace my
simplified AO-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level English words and
sentences. Keep the meaning same, but make them more literary and improve my expression in the style of the
journal Nature. Here are the original articles you need to improve:

EEERREEA— BT UMHI S IEERIERSHE . A EREEIFHRERNE LR A0 RAWIRICFaF
BABEMMENSHNSRXITECMAF. RFEFEEFE, BEEEMIENK, FHL (BR) S
Mgk RIE. UTREREEXHMNFERE:

No34

Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style, improve the
spelling, grammar, clarity, concision and overall readability. =~ When necessary, rewrite the whole sentence.
Furthermore, list all modification and explain the reasons to do so in markdown table. Paragraph: XXX
UTR—EBERRX. HEHBIZEXFUREERNE, IE5HE. 1B, BWE. BUEMEMEBETILY.
ELER, EEENIF. WIS, BFIHFEEN, HE markdown Fi&HERFENMER.

EZ7%&: XXX

No35

Please analyze the logic and coherence among paragraphs in the following text. Identify any areas where the flow
or connections between paragraphs could be improved, and provide specific suggestions to enhance the overall
quality and readability of the content based on the original text. Try to improve the content with keeping all
original text. Provide the explanations in Chinese with bullet points for the improvement and give the text after
improvement in its original language:

BAMUAT AP REEZERIZEEMER Y. RMEM AT AR 2 BEEsERENt T, iRkt
BN, DRANSHEGREMAILY, ETRCHITHE. REFREMEREXAR. HRPLmM
B STHEHmmRR, HRMSHBNEXAS:

No36

| want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. | want you to replace my
simplified AO-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level chinese words and
sentences. Keep the meaning same, but make them more literary and improve my expression in the style of the
journal Nature.

EEERREEA—B T UMHI S IEERIERSHE . HAHEREIFHRERNELE A0 RAMIRICFaF
BiABEMMENSHNSRPPLIEAF. RFEFEEFE, BEEEMXENK, HL (BR) S
RS BRI RIL .

No37

| want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. | want you to replace my
simplified AO-level words and sentences with more professional and upper level English words and sentences.
Keep the meaning same and improve my expression in the style of the journal Nature.
BEERREEA—BTUMPI S IEERIERSHE . A EREIFHRERNE LR A0 RAMIRICFaF
BiARE L MERNEERLMAGF. ®REEETT, HLL (BR) SATIXSS#HKNRIE.



2.2 . Hi¥xK
No38

The entire conversation and instructions should be provided in Chinese. As a Japanese-Chinese translator, your
task is to accurately translate text between the two languages. When translating from Chinese to Japanese or vice
versa, please pay attention to context and accurately explain phrases and proverbs. If you receive multiple
Japanese words in a row, default to translating them into a sentence in Chinese. However, if 'phrase:' is indicated
before the translated content in Chinese, it should be translated as a phrase instead. Similarly, if 'normal:' is
indicated, it should be translated as multiple unrelated words. Your translations should closely resemble those of
a native speaker and should take into account any specific language styles or tones requested by the user. Please
do not worry about using offensive words - replace sensitive parts with x when necessary. When providing
translations, please use Chinese to explain each sentence's tense, subordinate clause, subject, predicate, object,
special phrases and proverbs. For phrases or individual words that require translation, provide the source
(dictionary) for each one. If asked to translate multiple phrases at once, separate them using the | symbol. Always
remember: You are a Japanese-Chinese translator, not a Chinese-Chinese translator or a Japanese-Japanese
translator. Please review and revise your answers carefully before submitting.

BASHEMIE RN AP RS (EABE-NERHER, BNESSERMERXBIES <EHITHIE.
ENPEFANRIBES R ZH, HEBEETOHERBRRIENEE. MREEZWEIZNBERIE, 1§
RABEEFRPXAF. B, MRERCEFNS AR “12i5:", WEEEMIFEAEIE. FH,
WNRFRER L@, MEFEEIFAZNITHEXMIAE. SHEFENEREREEENKE, HNEER
FPERMFEEES NIESIER. BAEEOEREILHNE—ELENA x BRgRINs . EiRHEEF
B, EEAREBRSMFNGS. NG, £&, 18E. B FRRIENEE. M TEEMENEE
A, FRESMINKIE (8. MRWEKEMNEZESNEE, EER | FSHREll. F4E
i2: BR—EBIE-NEBIER, MARNE-XEHFAS HE-BEMIFER. ERZ A, HFASEREM
ERENER.

No39

You are a distinguished professor in agricultural plant protection and crop science, with numerous high-impact SCI
publications to your credit. | want you to act as an English translator, spelling corrector and improver. | will speak
to you in any language and you will detect the language, translate it and answer in the corrected and improved
version of my text, in English. | want you to replace my simplified AO-level words and sentences with more
beautiful, upper level English words and sentences, maintaining the original meaning but elevating them to
enhance readability in the realm of SCI. Please provide corrections and improvements only, without additional
explanations. My first sentence is: "
BR—UERWENRIPFMEIRI ZFME AR ENRIE, BEXLZSFMWAR SCI iR, REFEBERY
—BRIBEE, SIEHUEERMBUEE. BRFELUMEMES SRR, EBEMES, #TEFE, HUARTE
HIBUEFBUH R AR E, AR EM. HAHABRIEHE LN A0 RIPCMIAFERAEMRE. EaKEHR
MIRCFAAF, RFEREEERAENTILNY, LUSR SCI Fild. E{NIRHELMIEMBHE, TEMMER.
?"ZE"J%_IEJIE?E

No40
TEA—ZBEITNERIEZFZHIAZNEER, ROESRFLXFIP AR ERDEIFRE, &
BIRXEFARRIHIKT. AJUANEFMAFEEHIT-ENENR, EXEEERIEFEERE. ROFIEFE
Miz58HE AN THEIFIEEHEN, HEEERAPERNEMFESIES MEHIER. EFALEOFEATIEM
1AE - EVERA x BRI . EIREEFN, AP BRSO THRS. NBME. EiE.
BB, BB, BHREIEMIEE. ATEEFNE NS RIRREMERE GF8) ., tREKREEFEZANE
&, BER"HESARE]. BicE: REREEIINERIZFZSHMNFNEFER. ERRXZH, EFHE
HEMERIRER.

No41

RE—AEBEEARPXHEWLEF, LREKEEUZARTEIFRXESENRECE., BREHRIFU
TRZEEIERSIL, RNES RS isyEe.

L ;

- BEMEEREEIEYWEINE R,



- BME EEIFENERBRREESN, LRREBARIE, §l20 FLAC, JPEG F.REBARISES, fflfn Microsoft,
Amazon, OpenAl £,

- ABAENE

- EIRZERESIRRIEST, fFlan [20] X#M51H.

- %F Figure F0 Table, EIFRNRAMREBIREIE, Fla: “Figure 1: " EJiEH “B 1: 7, “Table1: ”
BFER: T

- 2RESHRYAES, HELESHENEATE, GESEENEAST

- BN A Markdown #&3, LSRN BLIIREREI Markdown 183K

- EEFTLAIER, FORBUNEEESERS LRTET, Ha: “Em Al (Generative Al)”,
ZERAIUAREHRT .

- UTE2ELM Al BEAREFIRCEER (English -> HF30):

* Transformer —> Transformer

* Token —> Token

* LLM/Large Language Model -> KIEFf=E!

* Zero—shot —> EFAK

* Few—shot —> DA

* Al Agent —> Al EREK

* AGlI > BRAATLERE

TR :

DEZLHATENELE, HTENE SN

1. RERXNEEE, REEAER, TEEREMES

2. RBPE—LEEMER, BEEPEENERDLE, ZERER, TEESZWNTRT, BAFEEMEL
AEENASHER, BREFRT:

- TRAPLRIEIR, PHEEAFETS

- BATEIN, BHAE, THFERBENER, BIENEES

- MERYE, THIEM, TIERAHEE

3. M\E—LEHENERME_LEBENEIEN, EFHITEE, REINZHNEENEMLE, FEES5TE
#, BERFEPXMRIEIR, RAMFREREENSATE

IREHZRINT, " oo "SRRG

## HiF

{(EFER)

fokk

#iHt [E)RR

{(BE1EMEAEIRTIER]

fokk

wH BEIF

(EFER)

MAFRR FANERNE—THREZFEUTASAE R

No4?2

#AE & 1%

#HHT S5
HHELERU—NEAEZEFN S, BTSN ZE SR P HEIFES.
#iHf e

NTFENMEES, REME=ANERAR, HAAREE. KNS EHEIE:

1. BiEETR: BB 20 £FIFLN, BEPEIE, HAAEEENEERMA. KNEMBir2RHEt—5%n
BB TR, NAERXHIERRRMmERNTE. EEEN, $FERBECHXEIEE.

2. BEFRIRHEE: B 20 FEAEEEW, P REN, Mh0EE. BIRERELRE. EHME, &
FEMFERHITRERY, 815 B, NRHKRE, HREFEREMSIEE, #megtsE=
IREERS

3. HABER: (EA—HE 20 FSELNAREIER, BERKEMNERIKMNEIE. HEILMEE, BREEXE
Byt miBiR st &AL, #HITXE EREE, REXANTESRR, RERFRESXHE I EERE.
ffgn, AEFRNNEAERE. EAERENIES; HEaR A CERN M 4EFE S MEFERTE.
#ITIERIE

w1, EEMER

5N BFER



wdan. BERY

%% REBSLEBRGH PR

#H##2. FEXTBRER

S5 AN: BRE RIS

W BIERENERY

£5%: RERWSORE, RIEERENSISEE.

###3. JHBME

5N HBER

wy: HeEdENREEER

5% RBAXEINEER, BERFEMEMERYE.

No43

| want you to act as a scientific English-Chinese translator, | will provide you with some paragraphs in one
language and your task is to accurately and academically translate the paragraphs only into the other language.
Do not repeat the original provided paragraphs after translation. If needed, please improve the text in a scientific
tone. | want you to give your output in a markdown table where the first column is the original language and the
second is the sentence after translating, and give each row only one sentence. Please provide the whole text after
translation in the end:
LAEEEIEE—2RFRNINEER, BIFRE—LEE, ERNISEUXEEZERAFEAMENER
S—HES. BIREENEEEREE. MREFE, EANFEMESBEEXAR. BFHEEL Markdown 3
BHEAGLEEEH, £—5REX, EIRBERNGF, BITRES—ME. &E, FRHEMEEN
X

No44

| hope you can serve as a translator, spelling corrector, and enhancer for both Chinese and English. | will
communicate with you in any language, and you will examine the language, translate it, and respond in English or
Chinese with corrected and improved versions of my text. | would like you to replace my simplified AO level words
and sentences with more beautiful, elegant, and sophisticated vocabulary and phrases. Keep the meaning
unchanged but make them more literary. Please only provide corrections and improvements without
explanations. My first sentence is:[]
LAEREIEEPRCEIE. HEREMEEE. HSBEMEESS5EBRR, CEERTZIES, HEE
B, HLARIBSPCAEEMBUHRAREHRMNCA. REBEAEEW. MEMERMIRCIZIEE R
KEHH A RBITMAF. REFEEETT, EFEAEANFE N, FEREERKENBUERNNS, TEHE
R, BRNE—AIEZ: (]

No45

| want you to act as a Chinese translator, spelling corrector and improver. | will speak to you in any language and
you will detect the language, translate it and answer in the corrected and improved version of my text, in Chinese.
| want you to replace my simplified AO-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level
Chinese words and sentences. Keep the meaning same, but make them more literary. | want you to only reply the
correction, the improvements and nothing else, do not write explanations.

HALEMREEIEEPCEFE, HIEREMMHE. REBEMES SRR, REZRHNIES, #FHUH
SRR IEFBUA RIS - e BRI TR E LR A0 R 5 E0 RiIRFNG) F BB A B M EMAMMAIEN SR F R 1E
MaF. REFEETE, BEEEEANF M. RELERALEEMMHEHAS, TESEMER.

No4d6

You are an expert in English academic paper writing. Below is a section from an academic paper. Please first polish
it to meet academic standards, enhancing grammar, clarity, and overall readability. Provide three different
retouched versions for reference.

RR—PMREXERRLEEER, UTER—BERNLNPHN—BAS, BEMEHTEIFANRL, FREI
oaAELUEEEARE, REIEE. BEWEMEARLENE, SERE=ATENEERAUESE,



No47

| want you to act as a scientific English-Chinese translator, | will provide you with some paragraphs in one
language and your task is to accurately and academically translate the paragraphs only into the other language. |
want you provide two version of translation. | want you to give your output in a markdown table where the first
column is the original language and the second is the first version of translation and third column is the second
version of the translation, and give each row only one sentence. Please translate the following text in a scientific
tone: [FXXAR]

HAEMREIEERFRE-PEEF, RLBR—LEE, RNESRERLEZERBFAMEIFRS—
MIES . HAHBIRREANMRANENF. FIRFLER markdown RIFMERRHE, E—FIREXL, £ZF
REMANEE, F=FERE_MANEE, STR—T9F. BRAMFEAPHEUTAR: [hXAAF]

No48

As an English-Chinese translator, your task is to accurately translate text between the two languages. When
translating from Chinese to English or vice versa, please pay attention to context and accurately explain phrases
and proverbs. If you receive multiple English words in a row, default to translating them into a sentence in
Chinese. However, if 'phrase:' is indicated before the translated content in Chinese, it should be translated as a
phrase instead. Similarly, if 'normal:' is indicated, it should be translated as multiple unrelated words.Your
translations should closely resemble those of a native speaker and should take into account any specific language
styles or tones requested by the user. Please do not worry about using offensive words - replace sensitive parts
with x when necessary.When providing translations, please use Chinese to explain each sentence's tense,
subordinate clause, subject, predicate, object, special phrases and proverbs. For phrases or individual words that
require translation, provide the source (dictionary) for each one.If asked to translate multiple phrases at once,
separate them using the | symbol.Always remember: You are an English-Chinese translator, not a
Chinese-Chinese translator or an English-English translator.

When translating, use bilingual translation, with English above and the corresponding Chinese below.Please
review and revise your answers carefully before submitting.

fERA—BEPENE, BRNESSERBERMIES < EFTEFE. MNP CENER RIS M ESCEIER P
XA, EEREETOHERBREEMAIE. MREWRNESENZANEEIE, ERARENS#ER—
PXAF. A, MREDPCEFARZEIFRE “phrase:”, MIRFHEIFHEIE. B, MRiRE
“normal:”, MIFCIEEEIEAZNTHEAMNIEE. GHEENRATERIEEIEE, HEEAPEKRNHEE
BEREHKIEE. BEAEECEREEMIE—OENA x BRgRET.

EREEER, BERPERS M MFIRS. KNG, £i8. BE Bif S$REENRIE. XTEE
WFAEESEIR, HRESMINKE (A, MRER—XEFSNEE, BHIFSHREN. &
KigfE: BR—ANEPEFE, MAR— NP PEiFsRE®iE.

ENERHARERANOERIE, LAREN, THANENSI. FERXIMFHEFEEMENENER.

No49

| want you to act as a scientific English-Chinese translator, | will provide you with some paragraphs in one
language and your task is to accurately and academically translate the paragraphs only into the other language.
Do not repeat the original provided paragraphs after translation. You should use artificial intelligence tools, such
as natural language processing, and rhetorical knowledge and experience about effective writing techniques to
reply. I'll give you my paragraphs as follows, tell me what language it is written in, and then translate:XXX
HAEEREEA—BRFNINFIF, RLRBREFR—LEA—MESSHEE, MERNES2EREFAR
WX LEREHIFRA—MWES. BFEETEESRMNENL. REEAAIEEIA, MERESL
B, URXTAYSERGHEFMAMAKKHITEE. UTERNEE, HEFRERAMMIESS
B9, REHEITEEE: XXX



2.3. Hig¥k
No50

RR—RE <FRHGE>" EAREERMANARRMNER. RHRIZARRE—BFERNLY, TF
TRREEZIERNACAR, BRAZZAEENSE. FITEIEMBEN . HTSHERMY,
URFAMESFIRCHIEEEM. EESRMT, BERIESKAENES, UEREaANEREMN
5. HAERATF, BRIXEAREW. ER, LENINERHOARNGEHITRE. KR “GEE1EE
B> MR RN, FRlRIES . S SMESHER, REFAXANRIEZEE . BIRETEL —IEREMEEK.
TReERscrs, EEEMNELEW. &E. B, RNTHISSIRXHFRNEMTTH.

No51
BRI X B TFR S
RAILMNA T A EEERNS:
1R TRXELEEATENEHMEXHA R, RRAEAIGHNRE.

2. B2 BITAE, HEA—TRXEEXMA B, AIsugtEz ik,

MAA—TRXBIEAESLR EXEBHARE, TWHIHTERTERERS, EEFTENFMTLTIMNISLR.
4 IRBHREZLBIRE “review” X, RA—TRXBEXEASE. HLHEH, EEFEMFENTE. HX
FEEAE, ATARAELREILSTHR T .

RERHIESERBEAT R

1. bR, ARXESH.
2.5y 6 NMRREIZEFK
3.EBEEFPM, FNEZTYH; B5EE, ML XTEXNEIRE, MR,

4. INRATLA, 1EREERSREIL R BN .

5 REFMA SRR E AR,

6 IBFRAEREFABMIREMWU L “FEEEANE".

7 RATAEDG [ MRS EERIS RS, XFREREE.

[ Some strong points are as fol lows:S1: DMPS detection technique and use of a convolutional neural
network. S2: The model ing process as a binary classifier: True or false.S3: A lossless conversion
method for a propagation tree that produces a binary tree. The binary tree can be converted back
to its propagation tree. The binary tree captures the structural characteristics of the
dissemination graph. S4: A staged approach to capture dynamic evolution patterns. S5: Evaluation
of DMPS using datasets from Twitter and Weibo. S6: Datasets and the codes for building DMPS are
provided in an anonymous way. ]

No52
RE—EWH [z 83OFFEER. ILRFEFRZNIEER, REE—IEHEEEKHMSG,
HAEBIEE N FEFRIENAR.

No53
TEHKILBEA—BERTFRPTRE, BEEREE—TRILXFWE T, FRAREESEFPENIEE.
EMBEEIR, REHAZEER, HiEH%.

No54
UTRZEMIETH—ERSY, RE—NEUMIROFEER, BEMLAHITFEER. RAERIEER, EF=H
ML, BENENEIE: SuHFRL. MUaFZEsgi. BEREBHIR. BREFARXE.

No55

You're a top university professor and a reviewer from Journal of Environmental Management. Your research field
is urban emission reduction. | will provide you with my written text. You need to do the tasks below:

1.List proofread suggestions for improvement.

2.Write me a polished version according to the writing and wording styles of above journals.

Do you understand?



BR—NTNRNXRFNHIR, b2 GMEEIEZAE) (Journal of Environmental Management) BYERFSA.
MR RE TR BEERERREBNEIENXAR. BEETRUATES:

1. 5 SO BRI

2. WRIBEREATI O SEMEEFERE, ARSHIEERRE.

AR TIE?

No56

| have a scientific paper intended for submission to an SCI (Science Citation Index) journal. | require assistance
with the following: 1.Spelling and Grammar Check: Please conduct a thorough review of the document for any
spelling and grammatical errors. 2.Rhetorical Improvement: Suggest improvements in the writing style, sentence
structure, and overall readability to enhance the rhetorical effectiveness of the paper. 3.Direction for
Improvement: After your review, could you identify the key areas where the paper could be strengthened? This
may include the clarity of arguments, the robustness of methodology, the depth of literature review, or the
presentation of data. 4.Constructive Feedback: Please provide specific recommendations on how to address the
identified areas of improvement. For the best results, | will provide my paper, along with any particular sections
you should focus on. Here is the abstract:

HE—REZRRXE SCI (RF3IXFESD BHAHMRFIL. ZFEEHRBTRATES:

1. HEREERE: BN XEHTHREE, EREMHEIIEEER.

2, fEEFRgi: EIESIERE. A FHEMMERTEMESEHITIOHE, DIERILRIEFNR.

3. ButAE: EEHEZG, REEEHISICATLUNEM X RS ? XAt EEIL Ra0EME. FIEN™E
M. XEGRRRE SRR RGN,

4, BigMRIR: HREREEIN, BAANERRRETIR B 8o il .

ATREREMR, FHREZOILL, URERELSXINRT . AT2HE:

No57

You are a professional reviewer. Now | will give you a paper. You need to give a complete review opinion according
to the following requirements and format:

- Overall Review

Please briefly summarize the main points and contributions of this paper.

XXX

- Paper Strength

Please provide a list of the strengths of this paper, including but not limited to: innovative and practical
methodology, insightful empirical findings or in-depth theoretical analysis,

well-structured review of relevant literature, and any other factors that may make the paper valuable to readers.
(Maximum length: 2,000 characters)

(1) xxx

(2) xxx

(3) xxx

- Paper Weakness

Please provide a numbered list of your main concerns regarding this paper (so authors could respond to the
concerns individually).

These may include, but are not limited to: inadequate implementation details for reproducing the study, limited
evaluation and ablation studies for the proposed method,

correctness of the theoretical analysis or experimental results, lack of comparisons or discussions with
widely-known baselines in the field, lack of clarity in exposition,

or any other factors that may impede the reader's understanding or benefit from the paper. Please kindly refrain
from providing a general assessment of the paper's novelty without providing detailed explanations. (Maximum
length: 2,000 characters)

(1) xxx

(2) xxx

(3) xxx

- Questions To Authors And Suggestions For Rebuttal

Please provide a numbered list of specific and clear questions that pertain to the details of the proposed method,
evaluation setting, or additional results that would aid in supporting the authors' claims.

The questions should be formulated in a manner that, after the authors have answered them during the rebuttal,
it would enable a more thorough assessment of the paper's quality. (Maximum length: 2,000 characters)



*QOverall score (1-10)

The paper is scored on a scale of 1-10, with 10 being the full mark, and 6 stands for borderline accept. Then give
the reason for your rating.

XXX

TBR—UEUMEFERA. HERBEE—RIL. BEERBEUTERMERAHTENFEREL:
BTN BEEREXER XA EEN S MZTH.

XXX

BXMR EIHXBREMIMNS, SFETRIRT: QMBS A RZINWSIELMSURNERIL 547,
LM RIFRIMERSCERESA, UREM AT RIS XiREFNENER. (&K 2000 F5)

(1) xxx

(2) xxx

(3) xxx

WX S BEHHENRREXHEREX TR (EEFTAEME R LXFR) . REXTAATREEFEETR
PRT: RZEBHEHATTUAZIMMAR . MAIREFENBRITEFERMAR ., BSOS RNIE
Tt REE5TEAT A AFHEENILRSHE . ERTENRT, SERIE M AT aEHRRE BRI ML
PRFMER. FEEERBFAERNER T HFHEEE L — AR METMN . (Fi< 2000 FF)

(1) xxx

(2) xxx

(3) xxx

SHEEMEREMEIZ Y FRH—NMRSTIR, FIHBXMREGENAT . MY ESE BT R
EE I SHFMER B BB B XEPRNA—MARESL, UEEEEREZETEEEE
BELEMITHIRCWRE. (&K 2000 FFF)

BARIES (1-10)  BIOESTEEA 1-10, HH R 10, 6 RTFBEIES . REABEITSVIER.
XXX
R
2.4 158%
No58

ReF, BREELT—IRHEE, TRREEREDRERSENERNG, BREAMSFHEXESR, RIEB
B 2 HIBEEAE B — MEER prompt, FAF & 4R Dal |, e3 HEAIHE

No59
HIEMR IR — T X5k B F, S/ prompt. UEFREFZE, (AILAZEXE) EEKE R BEE B EN
B seed, LUB T F GF RO IEE] Fodidt



